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at a cost of1.

～の費用で,～をかけて

at the expense of,  at a price of

1 )

【同義語】

at a crossroads2.

岐路　（注： crossroads - pl形）　　<fork road>

stand at a critical crossroads: 重大な岐路に立つ

at a turning point

1 )

【例文】

【同義語】

at a distance3.

少し離れて、ある距離を置いて、隔てて　＜注：冠詞 a がつく＞

at a distance from : 少し離れて、ある距離を置いて、隔てて
at a distance of __ meters: ＿メートル離れて

1 )

【例文】

at a distance (from)4.

少し離れて、ある距離をおいて、隔てて

This picture looks better at a distance.
My school is at a distance of five miles from the station.

1 )

【例文】

at a distance of5.

at a distance of __ meters：　　＿メートル離れて1 )

at a loss6.

途方に暮れて,当惑して,困って,皆目分からない,進退窮まって,暗中模索して,手を焼いて,赤字を出して,損をして

at a loss as to what to wear, be: 何を着ていけばいいのか分からずに困る
at a loss for a word, be: 言葉に詰まる
at a loss which to choose, be : 選択に迷う

at one's wit's end, be: 途方[思案]に暮れる,往生する,困り切る,ほとほと困っている,策[方策･手段･考え]が尽きる,
施すすべを知らない,手も足も出ない,当惑している,閉口する
(all) at sea: 【3】途方に暮れて、どうすればよいか分からなくて

1 )

【例文】

【同義語】

at a low ebb7.

意気があがらないで、不振で、衰退期にある

By March 1993, the company was at its lowest ebb.(LDOCE3)

1 )

【例文】

at a premium8.

プレミアムつきで、高額で

Top quality cigars are being sold at a premium.(LDOCE4)

1 )

【例文】

at a price9.

相当な犠牲[代償]を払って,かなりの犠牲[代償]を払って,相当な値段で,かなりの高値で

He gained the victory, but at a price. - RHD

1 )

【例文】

at a price of10.

～の価格で

at a cost of

1 )

【同義語】

at a rate of11.

～の割合で、～の率で、～の速度で、～のペースで

Ink is used by the printer at a rate of approximately 10 ml per hour. : 《マニュアル》このプリンタは、1時間あたり約
10mlの速度でインクを使用します。 / I have asked the court to appoint me at a rate of $100 an hour.

1 )

【例文】

at a rough/conservative estimate12.
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ざっと見積もって、(内輪に）見積もって1 )

at a speed of13.

・・・の速度で、スピードで　＜注： 冠詞 a がつく＞

The train was travelling at a speed of 80 miles per hour when the accident occurred.

1 )

【例文】

at a stretch14.

立て続けに、一気に、一気呵成に、一息に、休まずに、息もつかずに

She rarely sleeps for eight hours at a stretch (=without stopping) .(LDOCE4)

1 )

【例文】

at all15.

【1】全く～ない、全然～ない、少しも～ない、ちっとも～ない、これっぽっちも～ない、とんと～ない◆否定文で
・"Do you like natto?"  "No, not at all." 「納豆は好きですか」「大嫌いです／全然好きじゃない」
【2】仮にも、いやしくも◆条件節で
【3】一体、そもそも◆疑問文で
・Are you at all sorry for the trouble you have caused? あなたは一体自分が巻き起こした迷惑について申し訳ないと思って
いるのですか。
【4】とにかく◆肯定文で

1 )

at all costs16.

費用がいくらかかっても、どんなに費用をかけても、どんな犠牲を払っても、いかなる代償を支払っても、どんなことがあって
も、何があっても、万難を排して、何が何でも、何としても、石にかじりついても

We have to casrry out this plan at all costs.

at any price, at any cost

1 )

【例文】

【同義語】

at an apt time17.

適切な時に,適切な時期に

at an appropriate time

1 )

【同義語】

at an end18.

尽きて, 終わって

The incident revealed conclusively that imperial rule was at an end.(Japan - E.O. Reischauer)

1 )

【例文】

at any cost19.

費用がいくらかかっても、どんなに費用をかけても、どんな犠牲を払っても、いかなる代償を支払っても、どんなことがあって
も、何があっても、万難を排して、何が何でも、何としても、石にかじりついても、絶対に、ぜひとも、どうあっても、どうしても、
必ず

at any price(expense)

1 )

【同義語】

at any rate20.

どちらにせよ、いずれにしても、いずれにせよ、とにかく、どのみち、どんなことがあって

At any rate, we apologize you for troubling you. : いずれにしても、ご迷惑をおかけいたしましたことに対し、お詫び
申し上げます。

anyway ; regardless

1 )

【例文】

【同義語】

at arm's length21.

ある距離をおいて、よそよそしく、安全な距離をおいて

Petra keeps all men at arm's length to avoid getting hurt. (LDOCE4)

1 )

【例文】

at bat22.

《野球》打席について、攻撃して1 )

at best23.
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（いくら）よく見ても、せいぜい、よくて（も）、単なる

 He could win the 3rd prize at (the) best. He was such a slacker and didn't practice much. : 彼はせいぜい3位って
とこだね。怠け者でたいして練習もしなかったから。

at worst
最悪の場合には、最悪の場合でも、最悪の状態で
・At worst, he will not leave and will try to steal Mama's money. 最悪の場合、彼は出ていこうとはせず、ママのお
金を盗もうとするだろう。

1 )

【例文】

【反意語】

at cross-purposes, be24.

-: 意見が食い違う、誤解する（英辞郎）
-: if two people are at cross-purposes, they do not understand each other because they are talking about different things 
but fail to realize this (LDOCE4)

 Let me explain about it from the beginning. We seem to be at cross-purposes. : 最初から説明します。我々は意
見が食い違っているようです。

1 )

【例文】

at daggers drawn25.

-: 睨み合って、ひどく仲が悪くて、反目して、犬猿の仲で　（英辞郎)
-: if two people are at daggers drawn, they are extremely angry with each other (LDOCE4)

（自衛隊の軍事力の強化と東アジアの国際関係で・・・）
In stark contrast to Europe, where the Great Power rivalries of the cold war have been dissolved into the EU 
and NATO, Japan its neighbors are still basically at daggers drawn.
(Newsweek Nov. 29 2004   p27)

at odds,  at loggerheads,  at outs

1 )

【例文】

【同義語】

at ease26.

ホッとして,くつろいで,のんびりして,遠慮なく,気楽に,安心して,心配なく,悠々と

 I feel more at ease with you than with him. : 彼といるよりあなたといる方がホッとします。 / 【用例・2】 A captain 
called out, "At ease". : 大佐は「休め」の号令をかけた。

1 )

【例文】

at enmity with27.

～と不和で、仲違いして、反目して、犬猿の仲で

at odds with,  at daggers drawn,  at loggerheads

1 )

【同義語】

at fault28.

（物・機械が）故障して、途方に暮れて、～の点で誤って
・The mechanic said the engines were at fault. 機械工は、エンジンが故障していると言った。

The police said that the other driver was at fault. (LDOCE5)

1 )

【例文】

at hand29.

すぐ手の届く所に,手近に,手近の,手元に,すぐ使えるように,間近に,近い将来に,すぐに,目先の,目前にある,当面

I always keep my laptop （near ［close］） at hand. いつもラップトップコンピューターを手元に置いている

1 )

【例文】

at heart30.

実際は、心底は、内実は、内心は、心根は、腹の中は、本心は、本当は

 He looks so mean and arrogant, but at heart, he's a good guy. : 彼、すごい意地悪で傲慢に見えるでしょ。でも根
はいい奴なんだ。

1 )

【例文】

at interest31.

金利で

at high/low interest

1 )

【例文】

at intervals32.

①時折：　②とびとびに

The bell rang at half-hourly intervals.(LDOCE3)

1 )

【例文】

at issue33.
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意見が相違して、争点に達した、当の、未解決で、係争中で

Many points are still at issue. : 多くの点がまだ未解決だ。

under discussion

1 )

【例文】

【同義語】

at its face value34.

額面で

You shouldn't always take his remarks at face value.(LDOCE3)

1 )

【例文】

at its height35.

最高潮で、たけなわで、絶頂に

Japanese power in South Koirea was apparently at its height in the late fourth century and gradually waned 
thereafter, coming to an end in 562.

1 )

【例文】

at large36.

【1】＜(n)の後に置かれて＞全体の、全体として、全体的な、概して

as a whole,  ingeneral

1 )

【同義語】

【2】（危険な人・動物が）監禁されないで、自由で、（犯人などが）まだ捕っていない、逃亡中である、捕らわれない状態でrun

Several suspects are at large. : 何人かの容疑者が捕まっていない。

on the run,  on the loose,  on the lam,  at large

2 )

【例文】

【同義語】

at least37.

少なくとも、～を下らない、最少に見ても、どんなに安く踏んでも、どんなに安く見積もっても

at least for the present: 当面は;      at least once a year: 年に一度は

at most

1 )

【例文】

【反意語】

at length38.

詳細に,長々と,長いこと,長い間,長時間にわたって

We've already discussed the subject at great length in previous meetings.(LDOCE3)

1 )

【例文】

at liberty to, be39.

自由に～してよい、勝手に～できる

"Why didn't you tell me about the party?"  "Well… I was not at liberty to talk about it." : 「どうしてパーティーのこ
と教えてくれなかったの？」「うーん…勝手に話しちゃいけなかったから」

1 )

【例文】

at loggerheads40.

衝突して、仲違いして、争って、対立して

He is at loggerheads with many of his own party over the issue of taxation. (LDOCE5)

at odds,  at daggers drawn

1 )

【例文】

【同義語】

at odds (with)41.

争って、対立して、睨み合って、調和しないで、不和で、一致しない

He's at odds with her over the matter. その問題では彼は彼女と反目している

at loggerheads,  at daggers drawn,  at variance,  discord,  at outs

1 )

【例文】

【同義語】

at one point42.

一時、ある時、ある箇所で、ある時点で1 )

at one's discretion43.

自己判断で、自らの裁量で、自分の思うとおりにできて

The awards are made at the discretion of the committee. (LDOCE5)

at the discretion of....

1 )

【例文】

【同義語】

at one's disposal44.
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・・・の自由になって、勝手に使えて

Tanner had a considerable amount of cash at his disposal.(LDOCE3)

1 )

【例文】

at one's leisure45.

暇な時に, 都合のよい折に

You can do it at your leisure. 暇な時にそれをしてよろしい

1 )

【例文】

at one's own discretion46.

自分自身の裁量で

at one's own disposal(will,  judgemwnt)

1 )

【同義語】

at one's own risk47.

自分の責任において

You leave valuables in the classroom at your own risk.(LDOCE3)

1 )

【例文】

at one's peril48.

あえて危険を冒しても、危険を覚悟で、自分の責任で、命がけで

I opposed them at my peril.: 危険を承知で彼らに反抗した。

1 )

【例文】

at one's wit's end49.

途方［思案］に暮れて、万策尽きて、当惑して、困り果てて、手も足も出ないで、閉口して
・I'm at my wit's [wits'] end with him. 彼にはほとほと困っているよ。

at a loss,   (all) at sea

1 )

【同義語】

at peace50.

平和に、平和で

We are at peace with all neighboring countries.

1 )

【例文】

at present51.

ただ今のところ,現今は,現在は,今のところは,今は,今や,今日では,目下

No English version is available at present. : 現在、英語版はありません。

1 )

【例文】

at random52.

無作為に、手当たり次第に、無差別に、でたらめに

The killer appears to have selected his victims at random.(LDOCE3)

1 )

【例文】

at risk53.

危険な状態で、危険にさらされて、危険を冒して

We must stop these rumours; the firm's reputation is at risk.(LDOCE3)

1 )

【例文】

at risk of54.

～のリスク［危険性］があって、～の危険を冒して（も）、～の危険を覚悟で、～を犠牲にして

All users are at risk of having full access to each other's files. すべてのユーザーが互いのファイルへのフルアク
セス権を持つ恐れがある。

1 )

【例文】

at short notice55.

急に、すぐに、すぐさま

You cannot expect me to produce a meal at short notice (at a moment's notice.).(LDOCE3)

1 )

【例文】

at someone's beck and call56.

（人）の＾指示［指図］のままに、（人）の言いなりになって

 Bob is at the boss's beck (and call). : ボブはボスのいいなりだ。

1 )

【例文】
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at speed57.

スピードを出して、急いで、急速に1 )

at stake58.

～が賭けられて、～が危険に瀕して、危うくなって、曲がり角にあって、危険に直面して、問題となって

If we lose the contract, hundreds of jobs are at stake.

in danger,  at stake,  in peril, at risk,  in jeopardy, at issue

1 )

【例文】

【同義語】

at that instant59.

ちょうどその時に

at that moment: その時に、その瞬間に

1 )

【同義語】

at the age of60.

～歳の時に
・Derek wrote his first computer program at the age of eleven. デレクは11歳の時に、初めてコンピュータ・プログラムを書い
た。

at age xx

1 )

【同義語】

at the back of61.

・・・の後ろに（で）

There is a large garden at the back of his house.

behind

in front of

1 )

【例文】

【同義語】

【反意語】

at the base of62.

ふもとに、根底に、～の底部に

at the base of a mountain: 山のふもとに;  at the base of the brain: 脳の基底部で

at the foot of Mt. Fuji: 富士山ろくに

1 )

【例文】

【同義語】

at the beginning/end of63.

～の最初(終わり）の部分で

at the beginning/end of this month

1 )

【例文】

at the behest of64.

～の強い要請により、～の命令通りに、～の命を受けて

The majority suffer fromschizophrenia and have been institutionalized involuntarily - often at the behest of 
fearful and uninformed relatives. - Newsweek Apr.5 2002 p70

1 )

【例文】

at the brink of65.

at the brink of

at the eleventh hour

1 )

【同義語】

at the center of66.

～の中央に、～の中心に、～の核心において、～の真っ只中に

Embryonic stem cells are at the center of a heated debate over science, religion and politics around the globe. 
(Newsweek June 28, 2004   p42)

at the core of

1 )

【例文】

【同義語】

at the core of67.

～の中心に(at the center of)

at the core of one's thoughts:  《be ～》思想の中核を成す

1 )

【例文】

at the cost of68.
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～を犠牲にして,～という代償を払って,【同意語】at the price of

at the expense of

1 )

【同義語】

at the dead of69.

（暗闇や寒さの）真っ只中に；　・・・の盛りに

at the dead of night(winter): 真夜中（冬）に

in the dead of

1 )

【例文】

【同義語】

at the discretion of70.

（人）の自己の判断で、（人）の一存で、（人）の（自由）裁量で

This fund is used at the discretion of the mayor. この資金は市長の自由裁量で使用される

at one's discretion,    at one's disposal(disposition)

1 )

【例文】

【同義語】

at the disposal of71.

・・・の自由になって、・・・が勝手に使えて

I have $1,000 at my disposal.

at one's disposal

1 )

【例文】

【同義語】

at the double72.

急いで、駆け足で、走って、直ちに

He was told to get back to Washington on(at) the double.(LDOCE4)

on the double

1 )

【例文】

【同義語】

at the earliest73.

早くとも、早くて、最短でも

at the earliest possible date: できるだけ早く、可能な限り早期に、一刻も早く

at the latest

1 )

【例文】

【反意語】

at the end of one's rope74.

進退窮まって、万策尽きて、万事休して◆【語源】綱でつながれた動物がそれ以上先に進めない様子から

My son is causing endless problems, and I'm close to the end of my rope.(LDOCE4)

1 )

【例文】

at the expense of75.

～を犠牲にして,～をだしにして,～が費用を負担して,～の費用で,～を食い物にして

 He strives for clarity, but never at the expense of complexity.

at the cost of

1 )

【例文】

【同義語】

at the forefront of76.

～の最前線に、～の最前部に、～の先頭に、急先鋒に

Fear of unemployment was at the forefront of everyone's minds.(LDOCE4)

at the rear of: ～の背後に、～の後部に、～の後方に

1 )

【例文】

【反意語】

at the heart of77.

～の中心に、心臓部で

at the heart of the issue, be: 問題の核心に近い

at the center of,  in the center of

1 )

【例文】

【同義語】

at the helm78.

支配している、支配的な地位にある、実権を握っている(in charge of something)

We have a new prime minister at the helm.

1 )

【例文】

at the initiative of79.
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～の主導で

at the initiative of the central government: 国の主導で

at the request of

1 )

【例文】

【反意語】

at the instigation of80.

～にそそのかされて、～の扇動で　（at somebody's instigation）1 )

at the mention of81.

～の話が出ると、～のことを言えば1 )

at the mercy of82.

～のなすがままに、～の言いなりになって

They were last at sea, at the mercy of wind and weather.(LDOCE3)

under someone's control

1 )

【例文】

【同義語】

at the nadir of83.

～のどん底に

At the nadir of the crisis, Marubeni stock hit a low of 52 cents and its debt mushroomed to $35 billion. 
(Newsweek May 8, 2006   p33)

1 )

【例文】

at the outset84.

(副）はじめに、冒頭に1 )

at the request of85.

～のリクエストで、～の依頼により、～の要請で　(at one's request)

The study was done at the request of the Chairman.(LDOCE4)

at the initiative of

1 )

【例文】

【反意語】

at the risk of86.

～の危険を覚悟で、～の危険を冒して（も）、～を犠牲にして、～を賭けて、～は承知のうえで

at the risk of one's life: 捨て身で、生命の危険を冒して、命を賭けて

1 )

【例文】

at the root of87.

《be ～》～の原因となる

at the root of terror: テロの根底にある

1 )

【例文】

at the sacrifice of88.

～を犠牲にして

He completed the work at the sacrifice of his health.

1 )

【例文】

at the sight of89.

～を見て

I always faint at the sight of blood.(LDOCE3)

1 )

【例文】

at the start (of)90.

～の開始時に、～を始めたばかりのときに、～の開始と同時に、～の開始に当たり、～の冒頭に、～の手始めとして

at the beginning

1 )

【同義語】

at the top of91.

～の頂上で

at the top of the agenda: 議題の最初に、最重要課題で
at the top of one's voice: 声を限りに、声を張り上げて

1 )

【例文】
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at the(a) crossroads92.

岐路、

stand at the crossroads of one's life: 人生の岐路に立つ

1 )

【例文】

at the[a] rate of93.

・・・の割合で、率で

Calls were coming at trhe rate of three a minute.
 Ink is used by the printer at a rate of approximately 10 ml per hour

1 )

【例文】

at this rate94.

このままでいくと、この割合で行くと、この調子では、この分でいくと

We can't afford to go on living at this rate.こんな調子では生活を続けていくことは出来ない。(RHD)

1 )

【例文】

at times95.

たまに、どうかすると、時々、時たま、時には、折に触れて1 )

at war96.

交戦中で、戦争状態、不和で

The United States will soon be at war with Iraq.(Newsweek Mar. 24 2003)

1 )

【例文】

at work97.

（1） 仕事をして, 執務中で； 現役で；　〈機械が〉動いて, 運転中で；　　〈影響が〉働いて, 作用して1 )

by a fluke98.

まぐれ当たりで

win by a fluke まぐれ当たりで勝つ

by a freak of chance

1 )

【例文】

【同義語】

by a narrow margin99.

辛うじて、わずかの差で、僅差で、小差で、ほんのわずかで、間一髪の差で1 )

by a vote of _ to _100.

＿対＿の投票で1 )

by accident101.

（ほんの）偶然に、うっかりして、ふとしたことで、思いがけなく、間違って、間違いで、誤って、偶発的に、たまたま◆【反】on 
purpose

I saw Maureen quite by accident in the supermarket the other day.(LDOCE3)

1 )

【例文】

by all accounts102.

誰から聞いても、誰に聞いても、諸説を総合すると、誰の話でも、どこで聞いても、皆の話では、誰の目にも

It has, by(from) all accounts, been a successful marriage. (LDOCE5)

1 )

【例文】

by all means103.

どうにかして、どうしても、どうでも（こうでも）、どんな無理をしてでも、何が何でも、ぜひとも、必ず、いかなる犠牲を払っても
、是が非でも、ぜひどうぞ、雨が降ろうが槍が降ろうが、いいとも、もちろんだ

 "Shall we order another bottle?" "By all means." : 「もう1本頼もうか」「もちろん」

1 )

【例文】

by and by104.

（古風）やがて、まもなく1 )

by and large105.
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一般的に、概して、全体として見れば、全般的に、大体（において）、全般的にみて、おしなべて

By and large, the new arrangements have worked well.(LDOCE4)

1 )

【例文】

by any chance106.

もしかすると、もしかして、ひょっとして、万が一、万一にも◆【略】BAC

 Do you speak French by any chance? : ひょっとしてフランス語を話せますか？
Are you Mrs Grant, by any chance? (LDOCE4)

1 )

【例文】

by any means107.

どうしても、何としても、石にかじりついても、何が何でも1 )

by any standard108.

どこから見ても、いかなる規準からしても1 )

by birth109.

①生まれは；　②生まれながらの1 )

by chance110.

期せずして,偶然に,思いがけなく

I met him by chance. 彼に偶然に会った.

by coincidence
accidentally / accidently〔【結び付く動詞（頻度順）】shot, killed, dropped, knocked, hit, breaks, throw, started, put, 
got, fired, break〕
coincidentally

1 )

【例文】

【同義語】

by choice111.

好きで、自ら好んで、勝手に、特に、好き好んで、選ぶとすれば

from choice

1 )

【同義語】

by coincidence112.

偶然に
・It was only by coincidence that I happened to be there. 私がそこに居合わせたのは、全くの偶然だった。

●by accident〔【反】on purpose〕●by chance

1 )

【同義語】

by comparison with113.

～と比べれば1 )

by contrast114.

照合してみると,それに対して,対照的に,それに比べて1 )

by courtesy of115.

～の好意によって、～の好意により

This picture was presented by courtesy of Mr. Smith.

1 )

【例文】

by degrees116.

漸次に、次第に、段々に、少しずつ、徐々に、薄紙をはぐように

Her respect grew by degrees into love.

1 )

【例文】

by design117.

意図的に、計画的に、故意に、わざと、目的を持って

by accident

1 )

【反意語】

by dint of118.
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～の力で,～によって

He succeeded by dint of hard work.

1 )

【例文】

by extension119.

その意味が拡大されて、拡大解釈すれば、延長線上で考えてみると、引いては◆【類】by the same logic ; accordingly

Investors are dumping zombie shares because they have lost confidence that the banks, and by extension the 
government will ......(Newsweek Oct. 21 2002 p42)

1 )

【例文】

by far120.

《最上級を強めて》はるかに,群を抜いて,断然,優れて

【用例】 And that is by far the best news.

1 )

【例文】

by fits and starts121.

時々思い出したように、間欠的に、発作的に

by fits

1 )

【同義語】

by leaps and bounds122.

飛躍的に、大躍進で、トントン拍子＾に［で］、非常に速いペースで、うなぎ上りに◆【同】dramatically ; rapidly

Julie's reading is improving in leaps and bounds.(LDOCE4)

1 )

【例文】

by means of123.

～ずくで,～によって,～により,～を用いて,～を使って

by means of equal periodic payments: 均等定期払いにより

1 )

【例文】

by most accounts124.

おおかたの推測では,たいていの噂に1 )

by name125.

・・・という名前で、名指しで

He called me by name.

1 )

【例文】

by nature126.

元来、生まれながら（に）、生まれつき、生来、先天的に、本来、もともと、本質的に1 )

by no means127.

決して～しない、決して～ではない、とても～ない

by no means inferior, be : 遜色がない

1 )

【例文】

by one account128.

-: 一説によると　（英辞郎）

(2006. 12. 30 フセイン元イラク大統領が突如絞首刑に処せられた記事で） He(Hussein) sneered at Shiite 
guards - the warlord Moqtada as-Sadr's men, by one account. (Newsweek Ja. 8, 2007   p11)

1 )

【例文】

by one's own admission129.

（人）が自分でも認めているように、本人の＾自白［認めるところ］により

By his own admission, he was naive.(LDOCE4)

1 )

【例文】

by proxy130.

(副）代理人をもって1 )

by reason of131.
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・・・の理由で1 )

by reason that132.

（that以下）という理由で、（that以下）であるために、（that以下）のゆえに1 )

by recommendation of133.

～の推薦により1 )

by repute134.

世評で（は）、うわさででは

Ramsay knew her by repute only and had been looking forward to seeing her in person.(LDOCE4)

1 )

【例文】

by rights135.

正しくは、正当に、当然に、本来なら、本来1 )

by rule of thumb136.

大ざっぱに＾言えば［言って］、大ざっぱなやり方で、経験で、山勘で、目の子勘定で

by rough estimate

1 )

【同義語】

by some estimates137.

ある推定によれば1 )

by the by138.

ところで、それはそうと　(= by the bye)

By the by, Ian said he might call round tonight.(LDOCE3)

by the way,  incidentally

1 )

【例文】

【同義語】

by the by(e)139.

時に、それはそうと、ついでながら、ちなみに1 )

by the look of140.

～の顔つきから判断すると、～の様子から判断して

by the look of it:   その様子から判断して
・He had been in his late forties then, by the look of it.
By the look of things:   この様子では

1 )

【例文】

by the same token141.

その証拠に、同じ理由によって、同様な理由で、同様に、同じように、その上、ですから◆【同】in the say way

I realise that he hasn't come up with any new ideas, by the same token we haven't needed any.(LDOCE3)

1 )

【例文】

by the seat of one's pants142.

-:  経験に基づいて, （経験から得た）勘で （⇒seat-of-the-pants）
do something by the seat of your pants
-: to do something by using only your own skill and experience, without any help from anyone or anything else, especially 
when this is risky or dangerous (LDOCE4)

I got through by the seat of my pants.

直感で： on intuition,  by instinct,  by hunch
山勘で：　as a rule of thumb●at a venture●by guess (and by god)●by guesswork

1 )

【例文】

【同義語】

by the skin of one's teeth143.

辛うじて、命からがら、すれすれに、やっとのことで、間一髪で、危機一髪で◆【語源】歯に皮はないのだから、この表現は「
希薄な空気よりも薄い」、「寸法で計り得る最小の」という意味になる。◆【類】just barely; by a hair's breadth

By the skin of your teeth you won the game. : 辛うじて試合に勝てたね。〔MI〕

by a hairbreadth,  by a narrow margin

1 )

【例文】

【同義語】
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by turn144.

順に、順番に、順繰りに、代わるがわる、交替に、入れ代わり立ち代わり、輪番で、交代で、交互に、次々に1 )

by twos and threes145.

ちらほら1 )

by virtue of146.

～によって、～の理由に基づき、～の力で、～の効力によって、～のおかげで

by virtue of many years' hard training: 多年の錬磨によって

by means of,  by dint of

1 )

【例文】

【同義語】

by volume147.

容量で1 )

by way of148.

【1】～を手段として、～の手を経て
【2】～を経由して、～経由で、～を通って、～で乗り換えて

via

1 )

【同義語】

by way of illustration149.

as an example

By way of illustration, I shuold like to mention a recent case.(LDOCE3)

1 )

【例文】

13/13 ページ


